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Burmese Interlinear
Reference: Burmese Judson Bible (1835)

י1 וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

ל הַגּוֹרָ֗
–ထုိစာရေးတံ
H1486

ה לְמַטֵּ֛
–အမျ ိုးအနယ်ွ
H4294

בְּנֵי֥
–သားတ့ုိ

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

לְמִשְׁפְּחֹתָ֑ם
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גְּב֨וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

אֱד֧וֹם
ဧဒုံ
H0123

מִדְבַּר־
တော

ן צִ֛
ဇိန်
H6790

נֶגְ֖בָּה
–တောင်ဘက်သ့ုိ
H5045

מִקְצֵ֥ה
–အစွနး်–မှ

ן׃ תֵימָֽ
တေမန်
H8486

ယုဒအမျ ိုးသားတုိ့သည် စာရေးတံပြု၍ အဆွေ အမျ ိုးအလိက်ု အမွေခံရသောမြေဟမူူကား၊ တောင်မျက် နာှ၌ ဧဒုံပြည်နယ်နငှ့် 

နးီစပ်လျက်၊ တေမနပ်ြည်စွနး်မှ စ၍ ဇိနတောဖြစ်သော၊

י2 וַיְהִ֤
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

לָהֶם֙
–သူတုိ့အား
H1992

גְּב֣וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

גֶב נֶ֔
တောင်ဘက်
H5045

מִקְצֵ֖ה
–အစွနး်–မှ

יָם֣
ပင်လယ်
H3220

לַח הַמֶּ֑
–ထုိဆား
H4417

מִן־
–မှ

ן הַלָּשֹׁ֖
–ထုိလျှာ
H3956

הַפֹּנֶה֥
–ထုိလှည့်သော
H6437

נֶֽגְבָּה׃
တောင်ဘက်သ့ုိ
H5045

တောင်ဘက်အပုိင်းအခြားသည် သောဒုံအိင်ု၌ တောင်အကွေ့မှထွက်၍၊

יָצָא3 וְ֠
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גֶב מִנֶּ֜
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

לְמַעֲלֵה֤
တက်ရာ
H4610

עַקְרַבִּים֙
ကင်းမြီးကောက်
H4610

וְעָבַ֣ר
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

נָה צִ֔
ဇိနာ
H6790

וְעָלָ֥ה
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

מִנֶּ֖גֶב
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

בַּרְנֵעַ֑לְקָדֵ֣שׁ 
ကာဒေရှဗာနေ
H6947

וְעָבַ֤ר
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

֙ חֶצְרוֹן
ဟေဇရုန်
H2696

וְעָלָה֣
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

רָה אַדָּ֔
အဒ္ဒါရ
H0146

וְנָסַ֖ב
–နငှ့်ကွေ့သွား၏
H5437

עָה׃ הַקַּרְקָֽ
–ထုိကရကာ
H7173

တောင်မျက်နာှနား၊ အကရဗ္ဗိမ်ကုနး်ကုိ ရှောက် လျက် ဇိနရွာသ့ုိ ရောက်လေ၏။ တဖန ်တောင်မျက်နာှ နား၊ ကာဒေရှဗာနာရွာ၊ 

ဟေဇရုနရွ်ာ၊ အာဒါရွာ၊ ကာကာ ရွာ၊

וְעָבַר4֣
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

עַצְמ֗וֹנָה
အာဇမုန်
H6111

וְיָצָא֙
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

נַחַ֣ל
ချောင်း

יִם מִצְרַ֔
အဲဂုတ္တု
H4714

]והיה[
—
H1961

)וְהָי֛וּ(
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

תֹּצְא֥וֹת
ထွက်ပေါက်များ
H8444

הַגְּב֖וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

יָמָּ֑ה
ပင်လယ်
H3220

זֶה־
ဤ
H2088

יִהְיֶה֥
ဖြစ်လိမ့်မည်
H1961

לָכֶ֖ם
–သင်တုိ့အား

גְּב֥וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

נֶֽגֶב׃
တောင်ဘက်
H5045

အဇမုနရွ်ာကုိ ရှောက်သဖြင့် အဲဂုတ္တုချောင်းသ့ုိ လိက်ု၍ ပင်လယ်၌ ဆံုးလေ၏။
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וּגְב֥וּל5
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

קֵדְ֙מָה֙
အရှေ့ဘက်

יָם֣
ပင်လယ်
H3220

לַח הַמֶּ֔
–ထုိဆား
H4417

עַד־
–အထိ
H5704

קְצֵ֖ה
အဆံုး

ן הַיַּרְדֵּ֑
–ထုိယော်ဒန်
H3383

וּגְב֞וּל
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

לִפְאַ֤ת
–ဘက်
H6285

צָפוֹ֙נָה֙
မြောက်ဘက်
H6828

מִלְּשׁ֣וֹן
–လျှာ–မှ
H3956

הַיָּ֔ם
–ထုိပင်လယ်
H3220

מִקְצֵ֖ה
–အစွနး်–မှ

ן׃ הַיַּרְדֵּֽ
–ထုိယော်ဒန်
H3383

အရှေ့ဘက်၌ သောဒုံအိင်ုသည် ယော်ဒနမ်ြစ်ဝ တုိင်အောင် အရှေ့အပုိင်းအခြားဖြစ်၏။ မြောက်ဘက် အပုိင်းအခြားသည် 

ယော်ဒနမ်ြစ်သ့ုိဆင်းရာ သောဒုံအိင်ု ကွေ့မှ ထွက်၍၊

וְעָלָה6֤
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

ית  הבֵּ֣ חָגְלָ֔
ဗေသဟောဂလာ
H1031

ר וְעָבַ֕
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

מִצְּפ֖וֹן
–မြောက်ဘက်–မှ
H6828

הָעֲרָבָה֑לְבֵי֣ת 
ဗေသအာရဗ
H1026

וְעָלָה֣
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

הַגְּב֔וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

בֶן אֶ֥
ကျောက်
H0068

הַן בֹּ֖
ဗောဟန်
H0932

בֶּן־
–သား

ן׃ רְאוּבֵֽ
ရုဗင်
H7205

ဗေသောဂလရွာသ့ုိ၎င်း၊ ဗေသရာဗရွာ မြောက် နားမှာရှောက်လျက် ရုဗင်သားဗောဟန၏် ကျောက်သ့ုိ ၎င်း ရောက်လေ၏။

ה7 וְעָלָ֨
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

׀הַגְּב֥וּל 
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

֮ דְּבִרָה
ဒေဗိရ

מֵעֵמֶ֣ק
–ချ ိုင့်–မှ
H6010

עָכוֹר֒
အာခေါ
H5911

וְצָפ֜וֹנָה
–နငှ့်မြောက်ဘက်သ့ုိ
H6828

פֹּנֶה֣
လှည့်သော
H6437

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַגִּלְגָּ֗ל
–ထုိဂိလဂါလ
H1537

אֲשֶׁר־
–ရိှသော

כַח֙ נֹ֨
မျက်နာှချင်းဆုိင်
H5227

לְמַעֲלֵה֣
တက်ရာ
H4608

ים אֲדֻמִּ֔
အဒမ္ုမိမ်
H0131

ר אֲשֶׁ֥
–ရိှသော

מִנֶּ֖גֶב
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

לַנָּ֑חַל
–ချောင်းသ့ုိ

וְעָבַ֤ר
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

מֵי־
ရေ
H4325

מֶשׁעֵי֣ן  שֶׁ֔
ဧင်ရှေမက်ရှ
H5885

וְהָי֥וּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

יו תֹצְאֹתָ֖
ထွက်ပေါက်များ
H8444

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

רֹגֵֽל׃עֵ֥ין 
ဧင်ရောဂေလ
H5883

အာခေါခ်ျ ိုင့်မြောက်ဘက်မှထွက်၍ ဒေဗိရရွာ သ့ုိ၎င်း၊ မြစ်တောင်ဘက် အဒမ္ုမိမ်ကုနး်ရှေ့၌ရိှသော ဂိလဂါလမြို့သ့ုိ၎င်း ရောက်ပြီးမှ၊ 

အင်ရှေမက်အိင်ု၊ အင်္ရော ဂေလရွာလမ်းသ့ုိ လိက်ုလျက်၊

ה8 וְעָלָ֨
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

גֵּ֣י
ချ ိုင့်
H1516

בֶן־
–သား

הִנֹּ֗ם
ဟိနန္ ုံ
H2011

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֤
စောင်း
H3802

֙ הַיְבוּסִי
–ထုိယေဗုသိ
H2983

גֶב מִנֶּ֔
–တောင်ဘက်–မှ
H5045

יא הִ֖
–ထုိသည်ကား
H1931

֑�ם יְרֽוּשָׁלִָ
ယေရုရှလင်
H3389

ה וְעָלָ֨
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

אשׁ ֹ֣ ר
ထိပ်

ר הָהָ֗
–ထုိတောင်
H2022

שֶׁר אֲ֠
–ရိှသော

עַל־
–အပေါ ်

פְּנֵי֤
မျက်နာှ
H6440

גֵֽי־
ချ ိုင့်
H1516

הִנֹּם֙
ဟိနန္ ုံ
H2011

מָּה יָ֔
အနောက်ဘက်
H3220

ר אֲשֶׁ֛
–ရိှသော

בִּקְצֵ֥ה
–အစွနး်–၌

מֶק־ עֵֽ
ချ ိုင့်
H6010

ים רְפָאִ֖
ရေဖာအိမ်

נָה׃ צָפֹֽ
မြောက်ဘက်
H6828

ဟိနန္ ုသံား၏ချ ိုင့်နား ယေရုရှလင်မြို့ရာ ယေဗု သိအရပ် တောင်ဘက်နားမှာရှောက်၍ ဟိနန္ ုခံျ ိုင့်အ နောက်၊ 

ရေဖိမ်ချ ိုင့်မြောက်ဘက်၌ရိှသော တောင်ပေါသ့ုိ် တက်လေ၏။
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ר9 וְתָאַ֨
–နငှ့်ဆဲွ၏

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אשׁ ֹ֣ מֵר
–ထိပ်–မှ

ר הָהָ֗
–ထုိတောင်
H2022

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

֙ מַעְיַן
စမ်းရေ
H4599

מֵי֣
ရေ
H4325

נֶפְתּ֔וֹחַ
နေဖတောခ
H5318

א וְיָצָ֖
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

עָרֵ֣י
မြို့များ

הַר־
တောင်
H2022

עֶפְר֑וֹן
ဧဖရုန်
H6085

וְתָאַ֤ר
–နငှ့်ဆဲွ၏

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

ה בַּעֲלָ֔
ဗာလာ
H1173

יא הִ֖
–ထုိသည်ကား
H1931

ים׃קִרְיַת֥  יְעָרִֽ
ကိရယသယာရိမ်
H7157

ထုိတောင်ပေါမှ်ဆင်းပြန၍်၊ နေဖတောစမ်းရေ တွင်းကုိ ရှောက်သဖြင့် ဧဖရုနတ်ောင်နငှ့်ဆုိင်သော မြို့ များသ့ုိ၎င်း၊ ကိရယတ်ယာရိမ်မြို့ 

ရာဗာလာမြို့သ့ုိ၎င်း၊

וְנָסַב10֩
–နငှ့်ကွေ့သွား၏
H5437

הַגְּב֨וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

מִבַּעֲלָ֥ה
–ဗာလာ–မှ
H1173

יָמָּ֙ה֙
အနောက်ဘက်သ့ုိ
H3220

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

הַר֣
တောင်
H2022

יר שֵׂעִ֔
စိရ

ר וְעָבַ֕
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֧
စောင်း
H3802

הַר־
တောင်
H2022

ים יְעָרִ֛
ယာရိမ်
H3297

מִצָּפ֖וֹנָה
–မြောက်ဘက်–မှ
H6828

יא הִ֣
–ထုိသည်ကား
H1931

כְסָל֑וֹן
ခေသလနု်
H3693

ד וְיָרַ֥
–နငှ့်ဆင်းသွား၏
H3381

מֶשׁ ית־שֶׁ֖ בֵּֽ
ဗက်ရှေမက်ရှ
H1053

וְעָבַ֥ר
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

תִּמְנָֽה׃
တိမနာ
H8553

ဗာလာမြို့အနောက်ဘက်နားမှာ ရှောက်လျက် စိရတောင်သ့ုိ၎င်း၊ ခေသလနုတ်ောင်တည်းဟသူော ယာရိမ်တောင်မြောက်ဘက်နားမှာ 

ရှောက်လျက် ဗက်ရှေ မက်မြို့၊ တိမနာမြို့သ့ုိ၎င်း၊

א11 וְיָצָ֨
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

הַגְּב֜וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

תֶף כֶּ֣
စောင်း
H3802

֮ עֶקְרוֹן
ဧကြုန်
H6138

צָפוֹנָה֒
မြောက်ဘက်
H6828

וְתָאַ֤ר
–နငှ့်ဆဲွ၏

֙ הַגְּבוּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

שִׁכְּר֔וֹנָה
ရိှကရုန်
H7942

וְעָבַ֥ר
–နငှ့်ဖြတ်သွား၏

הַר־
တောင်
H2022

בַּעֲלָ֖ה הַֽ
–ထုိဗာလာ
H1173

וְיָצָא֣
–နငှ့်ထွက်သွား၏
H3318

יַבְנְאֵל֑
ယာဗနေလ
H2995

וְהָי֛וּ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

תֹּצְא֥וֹת
ထွက်ပေါက်များ
H8444

הַגְּב֖וּל
–ထုိနယ်နမိိတ်
H1366

יָֽמָּה׃
ပင်လယ်
H3220

ဧကြုနမ်ြို့မြောက်ဘက်နားမှာ ရှောက်လျက် ရိှကြုနရွ်ာသ့ုိ၎င်း၊ ဗာလာတောင်သ့ုိ၎င်း၊ ယာဗနေလရွာသ့ုိ ၎င်း၊ ရောက်၍ ပင်လယ်၌ 

ဆံုးလေ၏။

וּגְב֣וּל12
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

יָ֔ם
ပင်လယ်
H3220

הַיָּ֥מָּה
–ထုိပင်လယ်
H3220

הַגָּד֖וֹל
–ထုိကြီးသော

וּגְב֑וּל
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

זֶ֠ה
ဤ
H2088

גְּב֧וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့

יְהוּדָ֛ה
ယုဒ
H3063

יב סָבִ֖
ပတ်လည်
H5439

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

အနောက်ဘက်၌ ပင်လယ်ကြီးနငှ့် ပင်လယ် ကမ်းပါးသည် အနောက်အပုိင်းအခြားဖြစ်၏။ ဤရွေ့ ကား ယုဒအမျ ိုးသား 

အဆွေအမျ ိုးအလိက်ု နေရာပြည် နယ်အပုိင်းအခြားဖြစ်သတည်း။
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https://biblehub.com/hebrew/2022.htm
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https://biblehub.com/hebrew/6828.htm
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https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
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וּלְכָלֵב13֣
–နငှ့်ကာလက်အား
H3612

בֶּן־
–သား

יְפֻנֶּ֗ה
ယေဖုနန္ာ
H3312

נָתַ֤ן
ပေး၏
H5414

חֵלֶ֙ק֙
အဝေ

בְּת֣וֹךְ
–အလယ်–၌
H8432

בְּנֵֽי־
–သားတုိ့

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י פִּ֥
န ှတ်ု
H6310

יְהוָה֖
ထာဝရဘုရား
H3068

עַ יהוֹשֻׁ֑ לִֽ
–ယောရုှ–အား
H3091

אֶת־
—
H0853

עקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
ကိရယသအာဗ
H7153

י אֲבִ֥
အဘ
H0001

הָעֲנָק֖
–ထုိအာနက
H6061

יא הִ֥
–ထုိသည်ကား
H1931

חֶבְרֽוֹן׃
ဟေဗြုန်

ထာဝရဘုရားမှာထားတော်မူသည်အတုိင်း၊ ယောရုှသည် ယုဒအမျ ိုးသားတ့ုိတွင် ယေဖုနန္၏သား ကာ လက်အဘ့ုိ 

ဟေဗြုနမ်ြို့တည်းဟသူော အာနကအဘအာ ဘ၏မြို့ကုိ ချပေးလေ၏။

וַיֹּ֤רֶש14ׁ
–နငှ့်နင်ှထုတ်လေ၏
H3423

מִשָּׁם֙
–ထုိမှ
H8033

ב כָּלֵ֔
ကာလက်
H3612

אֶת־
—
H0853

ה שְׁלוֹשָׁ֖
သံုးယောက်
H7969

בְּנֵי֣
–သားတုိ့

הָעֲנָק֑
–ထုိအာနက
H6061

אֶת־
—
H0853

י שֵׁשַׁ֤
ရှေရဲှ
H8344

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

֙ אֲחִימַן
အဟိမန်
H0289

וְאֶת־
–နငှ့်
H0853

י תַּלְמַ֔
တာလမဲ
H8526

י יְלִידֵ֖
မွေးဖွားသူများ
H3211

הָעֲנָֽק׃
–ထုိအာနက
H6061

ထုိမြို့ထဲက ကာလက်သည် အာနကသားသံုး ယောက်၊ ရှေရဲှ၊ အဟိမန၊် တာလမဲတုိ့ကုိ နင်ှထုတ်သော နောက်၊

וַיַּ֣עַל15
–နငှ့်တက်သွား၏
H5927

ם מִשָּׁ֔
–ထုိမှ
H8033

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

י יֹשְׁבֵ֖
–နေသူတုိ့
H3427

דְּבִ֑ר
ဒေဗိရ

וְשֵׁם־
–နငှ့်အမည်
H8034

ר דְּבִ֥
ဒေဗိရ

לְפָנִ֖ים
အထက်က
H6440

פֶר׃ קִרְיַת־סֵֽ
ကိရယသသေဖာ
H7158

ကိရယဿေဖါအမည်ဟောင်းရိှသော ဒေဗိရ မြို့သားတုိ့ရိှရာသ့ုိ တဖနခ်ျသွီား၍၊

וַיֹּ֣אמֶר16
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

ב כָּלֵ֔
ကာလက်
H3612

אֲשֶׁר־
–တုိက်ခုိက်သော

ה יַכֶּ֥
လပ်ုကြံမည်
H5221

אֶת־
—
H0853

פֶר קִרְיַת־סֵ֖
ကိရယသသေဖာ
H7158

וּלְכָדָ֑הּ
–နငှ့်သိမ်းယူမည်
H3920

תִּי וְנָתַ֥
–ငါပေးမည်
H5414

ל֛וֹ
–သ့ူအား

אֶת־
—
H0853

עַכְסָ֥ה
အာခသ
H5915

י בִתִּ֖
–ငါသ့မီး
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–မယားအဖြစ်
H0802

ကိရယဿေဖါမြို့ကုိ တုိက်ယူလပ်ုကြံသောသူ အား ငါသည် သမီးအာခသကုိ ပေးစားမည်ဟဆုိုလျှင်၊

יִּלְכְּדָ֛ה17ּ וַֽ
–နငှ့်သိမ်းယူလေ၏
H3920

עָתְנִיאֵ֥ל
ဩသနေလ
H6274

בֶּן־
–သား

קְנַז֖
ကေနတ်
H7073

י אֲחִ֣
ညီ
H0251

כָלֵב֑
ကာလက်
H3612

וַיִּתֶּן־
–နငှ့်ပေးလေ၏
H5414

ל֛וֹ
–သ့ူအား

אֶת־
—
H0853

עַכְסָ֥ה
အာခသ
H5915

בִתּ֖וֹ
–သ့ူသမီး
H1323

ׁה׃ לְאִשָּֽ
–မယားအဖြစ်
H0802

ကာလက်ညီ ကေနတ်၏သား ဩသံယေလ သည် ထုိမြို့ကုိတုိက်ယူ၍ ကာလက်သည် သမီးအာခသကုိ သ့ူအားပေးစားလေ၏။

י18 וַיְהִ֣
–နငှ့်ဖြစ်လေ၏
H1961

הּ בְּבוֹאָ֗
–သူမလာသောအခါ
H0935

֙ וַתְּסִיתֵה֙וּ
–သူမတုိက်တွနး်လေ၏
H5496

לִשְׁא֤וֹל
တောင်းဆုိရန်
H7592

אֵת־ מֵֽ
–အဘထံ–မှ
H0854

֙ אָבִי֙הָ
–သူမ့အဘ
H0001

ה שָׂדֶ֔
လယ်

וַתִּצְנַח֖
–နငှ့်ဆင်းလေ၏
H6795

מֵעַל֣
–အပေါ–်မှ

הַחֲמ֑וֹר
–ထုိမြည်း
H2543

אמֶר־ וַיֹּֽ
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

לָ֥הּ
–သူမ့အား

כָּלֵ֖ב
ကာလက်
H3612

מַה־
အဘယ်
H4100

ךְ׃ לָּֽ
–သင့်အား

ထုိမိနး်မသည် ခရီးသွားစဉ်အခါ၊ လယ်တကွက် ကုိ အဘ၌ တောင်းခြင်းငှါ လင်နငှ့်တုိင်ပင်ပြီးမှ မြည်းပေါ ်ကဆင်းလေ၏။ 

အဘကာလက်က အဘယ်အလိရိှုသ နည်းဟ ုမေးလျှင်၊
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https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
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אמֶר19 וַתֹּ֜
–နငှ့်ပြောလေ၏
H0559

תְּנָה־
ပေးတော်မူပါ
H5414

י לִּ֣
–ကျွနမ်အား

ה בְרָכָ֗
ကောင်းချးီ
H1293

י כִּ֣
အကြောင်းမူကား

אֶ֤רֶץ
မြေ
H0776

הַנֶּגֶ֙ב֙
–ထုိတောင်ဘက်
H5045

נִי נְתַתָּ֔
–ပေးတော်မူပြီ
H5414

ה וְנָתַתָּ֥
–နငှ့်ပေးတော်မူပါ
H5414

י לִ֖
–ကျွနမ်အား

ת גֻּלֹּ֣
ရေစမ်း
H1543

מָיִ֑ם
ရေ
H4325

וַיִּתֶּן־
–နငှ့်ပေးလေ၏
H5414

הּ לָ֗
–သူမ့အား

אֵת֚
—
H0853

ת גֻּלֹּ֣
ရေစမ်း
H1543

עִלִּיּ֔וֹת
အထက်
H5942

וְאֵ֖ת
–နငှ့်
H0853

ת גֻּלֹּ֥
ရေစမ်း
H1543

תַּחְתִּיּֽוֹת׃
အောက်
H8482

פ
—

သမီးက ကောင်းကြီးပေးစေချင်ပါ၏။ ကုိယ် တော်သည် တောင်မျက်နာှအရပ်ကုိ ပေးပါပြီ။ စမ်းရေ တွင်းတုိ့ကုိလည်း 

ပေးတော်မူပါဦးဟ ုတောင်းသည်အ တုိင်း အဘသည် အထက်စမ်းရေတွင်း၊ အောက်စမ်းရေ တွင်းတုိ့ကုိ ပေးလေ၏။

את20 ֹ֗ ז
ဤ
H2063

נַחֲלַת֛
အမွေ
H5159

ה מַטֵּ֥
အမျ ိုးအနယ်ွ
H4294

בְנֵי־
–သားတုိ့

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

ם׃ לְמִשְׁפְּחֹתָֽ
–မိသားစုများအလိက်ု
H4940

ဤရွေ့ကား၊ ယုဒအမျ ိုးသား အဆွေအမျ ိုးအ လိက်ု ခံရသောအမွေမြေ ဖြစ်သတည်း။

הְי֣ו21ּ וַיִּֽ
–နငှ့်ဖြစ်ကြ၏
H1961

ים הֶעָרִ֗
–ထုိမြို့များ

מִקְצֵה֙
–အစွနး်–မှ

ה לְמַטֵּ֣
–အမျ ိုးအနယ်ွ
H4294

בְנֵֽי־
–သားတုိ့

ה יְהוּדָ֔
ယုဒ
H3063

אֶל־
–သ့ုိ
H0413

גְּב֥וּל
နယ်နမိိတ်
H1366

אֱד֖וֹם
ဧဒုံ
H0123

גְבָּה בַּנֶּ֑
–တောင်ဘက်–၌
H5045

קַבְצְאֵ֥ל
ကာဗဇေလ
H6909

וְעֵ֖דֶר
–နငှ့်ဧဒါ

וְיָגֽוּר׃
–နငှ့်ယာဂုရ
H3017

ယုဒအမျ ိုးသားပုိင်သော မြို့များဟမူူကား၊ ဧဒုံ ပြည်နငှ့်နးီစပ်သော တောင်ပုိင်း၌ ကပ်ဇေလမြို့၊ ဧဒေရ မြို့၊ ယာဂုရမြို့၊

וְקִינָה22֥
–နငှ့်ကိနာ
H7016

ימוֹנָה֖ וְדִֽ
–နငှ့်ဒိမောနာ
H1776

ה׃ וְעַדְעָדָֽ
–နငှ့်အာဒအာဒါ
H5735

ကိနမြို့၊ ဒိမောနမြို့၊ အာဒဒါမြို့၊

דֶש23ׁ וְקֶ֥
–နငှ့်ကေဒေရှ
H6943

וְחָצ֖וֹר
–နငှ့်ဟာဇော
H2674

וְיִתְנָֽן׃
–နငှ့်ဣသနန်
H3497

ကေဒေရှမြို့၊ ဟာဇော်မြို့၊ ဣသနနမ်ြို့၊

זִ֥יף24
ဇိဖ
H2128

וָטֶ֖לֶם
–နငှ့်တေလင်
H2928

וּבְעָלֽוֹת׃
–နငှ့်ဗာလောသ
H1175

ဇိဖမြို့၊ တေလင်မြို့၊ ဗာလတ်ုမြို့၊

חֲדַתָּה׀֙ וְחָצ֤וֹר 25
–နငှ့်ဟာဇောဟဒတ္တာ
H2675

וּקְרִיּ֔וֹת
–နငှ့်ကေရိယုသ
H7152

חֶצְר֖וֹן
ဟေဇရုန်
H2696

יא הִ֥
–ထုိသည်ကား
H1931

חָצֽוֹר׃
ဟာဇော
H2674

ဟာဇော်မြို့သစ်၊ ဟာဇော်မြို့ဟောင်းတည်းဟ ူသော ဟေဇရုနမ်ြို့၊

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1293.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/1543.htm
https://biblehub.com/hebrew/4325.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1543.htm
https://biblehub.com/hebrew/5942.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1543.htm
https://biblehub.com/hebrew/8482.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/5159.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/4940.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4294.htm
https://biblehub.com/hebrew/3063.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/1366.htm
https://biblehub.com/hebrew/123.htm
https://biblehub.com/hebrew/5045.htm
https://biblehub.com/hebrew/6909.htm
https://biblehub.com/hebrew/3017.htm
https://biblehub.com/hebrew/7016.htm
https://biblehub.com/hebrew/1776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5735.htm
https://biblehub.com/hebrew/6943.htm
https://biblehub.com/hebrew/2674.htm
https://biblehub.com/hebrew/3497.htm
https://biblehub.com/hebrew/2128.htm
https://biblehub.com/hebrew/2928.htm
https://biblehub.com/hebrew/1175.htm
https://biblehub.com/hebrew/2675.htm
https://biblehub.com/hebrew/7152.htm
https://biblehub.com/hebrew/2696.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/2674.htm


אֲמָ֥ם26
အာမံ
H0538

ע וּשְׁמַ֖
–နငှ့်ရှေမ
H8090

ה׃ וּמוֹלָדָֽ
–နငှ့်မောလာဒ
H4137

အာမနမ်ြို့၊ ရှေမမြို့၊ မောလဒမြို့၊

ר 27 הוַחֲצַ֥ גַּדָּ֛
–နငှ့်ဟာဇာဂဒ္ဒါ
H2693

וְחֶשְׁמ֖וֹן
–နငှ့်ဟေရှမုန်
H2829

ית  לֶט׃וּבֵ֥ פָּֽ
–နငှ့်ဗက်ပလက်
H1046

ဟာဇာဂဒ္ဒမြို့၊ ဟေရှမုနမ်ြို့၊ ဗက်ပါလက်မြို့၊

ר 28 שׁוּעָל֛וַחֲצַ֥
–နငှ့်ဟာဇာရုှအာလ
H2705

ר  בַעוּבְאֵ֥ שֶׁ֖
–နငှ့်ဗေရရှေဗ
H0884

וּבִזְיוֹתְיָֽה׃
–နငှ့်ဗိဇယောသယ
H0964

ဟာဇာရွာလမြို့၊ ဗေရရှေဘမြို့၊ ဗိဇ္ဇောသယာ မြို့၊

בַּעֲלָ֥ה29
ဗာလာ
H1173

וְעִיִּ֖ים
–နငှ့်ဣယိမ်
H5864

צֶם׃ וָעָֽ
–နငှ့်ဧဇင်
H6107

ဗာလာမြို့၊ ဣအိမ်မြို့၊ အာဇင်မြို့၊

וְאֶלְתּוֹלַ֥ד30
–နငှ့်ဧလတောလဒ်
H0513

יל וּכְסִ֖
–နငှ့်ခေသိလ
H3686

ה׃ וְחָרְמָֽ
–နငှ့်ဟောမာ
H2767

ဧလတောလဒ်မြို့၊ ခေသိလမြို့၊ ဟောမာမြို့၊

קְלַ֥ג31 וְצִֽ
–နငှ့်ဇိကလတ်
H6860

וּמַדְמַנָּ֖ה
–နငှ့်မဒ်မနန္ာ
H4089

ה׃ וְסַנְסַנָּֽ
–နငှ့်သံသနန္ာ
H5578

ဇိကလတ်မြို့၊ မာဒမနန္ာမြို့၊ သံသနန္ာမြို့၊

וּלְבָא֥וֹת32
–နငှ့်လေဗာဩသ
H3822

ים וְשִׁלְחִ֖
–နငှ့်ရိှလဟိမ်
H7978

וְעַיִ֣ן
–နငှ့်အဲန်
H5871

וְרִמּ֑וֹן
–နငှ့်ရိမ္မုန်

כָּל־
–အားလုံး
H3605

ים עָרִ֛
မြို့များ

ים עֶשְׂרִ֥
နစ်ှဆယ်
H6242

שַׁע וָתֵ֖
–နငှ့်ကုိးမြို့
H8672

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ס
—

လေဗောက်မြို့၊ ရိှလဟိမ်မြို့၊ အအိနမ်ြို့၊ ရိမ္မုန ်မြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ မြို့ပေါင်းကား သံုးဆယ်ခြောက်မြို့ တည်း။

בַּשְּׁפֵלָה33֑
–ရှေဖေလ–၌
H8219

אֶשְׁתָּא֥וֹל
ဧရှတောလ
H0847

וְצָרְעָ֖ה
–နငှ့်ဇောရာ
H6881

וְאַשְׁנָֽה׃
–နငှ့်အာရှနာ
H0823

ချ ိုင့်၌လည်း ဧရှတောလမြို့၊ ဇောရာမြို့၊ အာရှ နာမြို့၊

34֙ וְזָנוֹ֙חַ
–နငှ့်ဇာနောခ
H2182

יםוְעֵי֣ן  גַּנִּ֔
–နငှ့်ဧင်ဂနန္မ်ိ
H5873

תַּפּ֖וּחַ
တာပွာ

וְהָעֵינָֽם׃
–နငှ့်ဧနာမ
H5879

https://biblehub.com/hebrew/538.htm
https://biblehub.com/hebrew/8090.htm
https://biblehub.com/hebrew/4137.htm
https://biblehub.com/hebrew/2693.htm
https://biblehub.com/hebrew/2829.htm
https://biblehub.com/hebrew/1046.htm
https://biblehub.com/hebrew/2705.htm
https://biblehub.com/hebrew/884.htm
https://biblehub.com/hebrew/964.htm
https://biblehub.com/hebrew/1173.htm
https://biblehub.com/hebrew/5864.htm
https://biblehub.com/hebrew/6107.htm
https://biblehub.com/hebrew/513.htm
https://biblehub.com/hebrew/3686.htm
https://biblehub.com/hebrew/2767.htm
https://biblehub.com/hebrew/6860.htm
https://biblehub.com/hebrew/4089.htm
https://biblehub.com/hebrew/5578.htm
https://biblehub.com/hebrew/3822.htm
https://biblehub.com/hebrew/7978.htm
https://biblehub.com/hebrew/5871.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/6242.htm
https://biblehub.com/hebrew/8672.htm
https://biblehub.com/hebrew/8219.htm
https://biblehub.com/hebrew/847.htm
https://biblehub.com/hebrew/6881.htm
https://biblehub.com/hebrew/823.htm
https://biblehub.com/hebrew/2182.htm
https://biblehub.com/hebrew/5873.htm
https://biblehub.com/hebrew/5879.htm


ဇာနောမြို့၊ အင်္ဂနန္မ်ိမြို့၊ တာပွါမြို့၊ ဧနမံြို့၊

יַרְמוּת35֙
ယာမုသ
H3412

ם וַעֲדֻלָּ֔
–နငှ့်အဒလ္ုလံ
H5725

ה שׂוֹכֹ֖
သောခော
H7755

ה׃ וַעֲזֵקָֽ
–နငှ့်အဇေကာ
H5825

ယာမုတ်မြို့၊ အဒလံုမြို့၊ စောခေါမြို့၊ အဇေကာ မြို့၊

וְשַׁעֲרַיִ֙ם36֙
–နငှ့်ရှာရယိမ်
H8189

יִם וַעֲדִיתַ֔
–နငှ့်အဒိသယိမ်
H5723

ה וְהַגְּדֵרָ֖
–နငှ့်ဂေဒေရာ
H1449

וּגְדֵרֹתָ֑יִם
–နငှ့်ဂေဒေရောသယိမ်
H1453

ים עָרִ֥
မြို့များ

ע־ אַרְבַּֽ
တစ်ဆယ်
H0702

ה עֶשְׂרֵ֖
–လေးမြို့
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ရှာရိမ်မြို့၊ အဒိသိမ်မြို့၊ ဂဒေရမြို့၊ ဂဒေရော သိမ်မြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ မြို့ပေါင်းကား၊ ဆယ်ငါးမြို့တည်း။

צְנָן37֥
ဇေနန်
H6799

ה וַחֲדָשָׁ֖
–နငှ့်ဟဒါရှာ
H2322

ד׃וּמִגְדַּל־  גָּֽ
–နငှ့်မိဂဒလဂါဒ
H4028

ထုိမှတပါး၊ ဇေနနမ်ြို့၊ ဟဒါရှမြို့၊ မိဂဒလဂဒ်မြို့၊

וְדִלְעָ֥ן38
–နငှ့်ဒိလအာန်
H1810

ה וְהַמִּצְפֶּ֖
–နငှ့်မိဇပါ
H4708

ל׃ וְיָקְתְאֵֽ
–နငှ့်ယောကသေလ
H3371

ဒိလနမ်ြို့၊ မိဇပါမြို့၊ ယောကသေလမြို့၊

יש39ׁ לָכִ֥
လာခိရှ
H3923

ת וּבָצְקַ֖
–နငှ့်ဗောဇကတ်
H1218

וְעֶגְלֽוֹן׃
–နငှ့်ဧဂလနု်
H5700

လာခိရှမြို့၊ ဗောဇကတ်မြို့၊ ဧကလနုမ်ြို့၊

וְכַבּ֥וֹן40
–နငှ့်ကဗ္ဗုန်
H3522

ס וְלַחְמָ֖
–နငှ့်လာမတ်
H3903

ישׁ׃ וְכִתְלִֽ
–နငှ့်ကိသလိရှ
H3798

ကဗ္ဗုနမ်ြို့၊ လာမံမြို့၊ ကိသလိတ်မြို့၊

וּגְדֵר֕וֹת41
–နငှ့်ဂေဒေရောသ
H1450

בֵּית־דָּג֥וֹן
ဗက်ဒါဂုန်
H1016

וְנַעֲמָ֖ה
–နငှ့်နာမာ

וּמַקֵּדָ֑ה
–နငှ့်မက္ကေဒ
H4719

ים עָרִ֥
မြို့များ

שֵׁשׁ־
တစ်ဆယ်
H8337

ה עֶשְׂרֵ֖
–ခြောက်မြို့
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ס
—

ဂဒေရုတ်မြို့၊ ဗက်ဒါဂုနမ်ြို့၊ နေမမြို့၊ မက္ကဒါမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ဆယ်ခြောက်မြို့တည်း။

לִבְנָה42֥
လိဗနာ
H3841

וָעֶ֖תֶר
–နငှ့်ဧသာ
H6281

ׁן׃ וְעָשָֽ
–နငှ့်အာရှန်
H6228

ထုိမှတပါး၊ လိဗနမြို့၊ ဧသာမြို့၊ အာရှနမ်ြို့၊

ח43 וְיִפְתָּ֥
–နငှ့်ဣဖတ
H3316

וְאַשְׁנָה֖
–နငှ့်အာရှနာ
H0823

יב׃ וּנְצִֽ
–နငှ့်နေဇိဗ
H5334

ယိဖတမြို့၊ အာရှနာမြို့၊ နေဇိပ်မြို့၊
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https://biblehub.com/hebrew/6228.htm
https://biblehub.com/hebrew/3316.htm
https://biblehub.com/hebrew/823.htm
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וּקְעִילָ֥ה44
–နငှ့်ကေဣလ
H7084

וְאַכְזִ֖יב
–နငှ့်အာခဇိဗ
H0392

ה רֵאשָׁ֑ וּמָֽ
–နငှ့်မာရေရှာ
H4762

ים עָרִ֥
မြို့များ

שַׁע תֵּ֖
ကုိးမြို့
H8672

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ကိလမြို့၊ အောခဇိပ်မြို့၊ မရေရှမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ကုိးမြို့တည်း။

עֶקְר֥וֹן45
ဧကြုန်
H6138

יהָ וּבְנֹתֶ֖
–နငှ့်သမီးမြို့များ
H1323

יהָ׃ וַחֲצֵרֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ထုိမှတပါး ဧကြုနမ်ြို့နငှ့်သူဆုိင်သော မြို့ရွာများ၊

מֵעֶקְר֖וֹן46
–ဧကြုန–်မှ
H6138

וָיָמָּ֑ה
–နငှ့်ပင်လယ်ဘက်
H3220

ל כֹּ֛
အားလုံး
H3605

אֲשֶׁר־
–ရိှသော

עַל־
–အပေါ ်

יַד֥
လက်
H3027

אַשְׁדּ֖וֹד
အာရှဒဒ်ု
H0795

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ဧကြုနမ်ြို့မှစ၍ ပင်လယ်တုိင်အောင်၊ အာဇုတ် မြို့နငှ့်နးီစပ်သောမြို့ရွာများ၊

אַשְׁדּ֞וֹד47
အာရှဒဒ်ု
H0795

בְּנוֹתֶ֣יהָ
–သမီးမြို့များ
H1323

יהָ וַחֲצֵרֶ֗
–နငှ့်ရွာများ

עַזָּ֥ה
ဂါဇ
H5804

יהָ בְּנוֹתֶ֥
–သမီးမြို့များ
H1323

יהָ וַחֲצֵרֶ֖
–နငှ့်ရွာများ

עַד־
–အထိ
H5704

נַחַ֣ל
ချောင်း

מִצְרָ֑יִם
အဲဂုတ္တု
H4714

וְהַיָּ֥ם
–နငှ့်ပင်လယ်
H3220

]הגבול[
—
H1366

)הַגָּד֖וֹל(
–ထုိကြီးသော

וּגְבֽוּל׃
–နငှ့်နယ်နမိိတ်
H1366

ס
—

အာဇုတ်မြို့နငှ့် သူဆုိင်သော မြို့ရွာများ၊ အဲဂုတ္တု မြစ်၊ ပင်လယ်ကြီး၊ ပင်လယ်ကမ်းပါးတုိင်အောင်၊ ဂါဇမြို့ နငှ့် သူဆုိင်သော 

မြို့ရွာများ၊

וּבָהָר48֑
–နငှ့်တောင်ပေါ–်၌
H2022

יר שָׁמִ֥
ရှာမိရ
H8069

יר וְיַתִּ֖
–နငှ့်ယာတိရ
H3492

ה׃ וְשׂוֹכֹֽ
–နငှ့်သောခော
H7755

တောင်ပေါ၌်လည်း၊ ရှမိရမြို့၊ ယတ္တိရမြို့၊ စော ခေါမြို့၊

וְדַנָּ֥ה49
–နငှ့်ဒါနာ
H1837

וְקִרְיַת־סַנָּ֖ה
–နငှ့်ကိရယသသနန္ာ
H7158

יא הִ֥
–ထုိသည်ကား
H1931

ר׃ דְבִֽ
ဒေဗိရ

ဒနန္မြို့၊ ဒေဗိရမြို့တည်းဟသူော၊ ကိရယဿနန္ မြို့၊

וַעֲנָב50֥
–နငှ့်အာနဘ
H6024

ה וְאֶשְׁתְּמֹ֖
–နငှ့်ဧရှသမော
H0851

ים׃ וְעָנִֽ
–နငှ့်အာနမ်ိ
H6044

အာနပ်မြို့၊ ဧရှတမောမြို့၊ အာနမ်ိမြို့၊

שֶׁן51 וְגֹ֥
–နငှ့်ဂေါရှန်
H1657

וְחֹלֹ֖ן
–နငှ့်ဟောလနု်
H2473

וְגִלֹ֑ה
–နငှ့်ဂိလော
H1542

ים עָרִ֥
မြို့များ

חַת־ אַֽ
တစ်ဆယ်
H0259

ה עֶשְׂרֵ֖
–တစ်မြို့
H6240

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ဂေါရှင်မြို့၊ ဟောလနုမ်ြို့၊ ဂိလောမြို့၊ ရွာနငှ့် တကွ ဆယ်တမြို့တည်း။
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ב52 אֲרַ֥
အာရပ်
H0694

וְרוּמָ֖ה
–နငှ့်ရုမာ
H1746

ן׃ וְאֶשְׁעָֽ
–နငှ့်ဧရှအာန်
H0824

အာရပ်မြို့၊ ဒမုာမြို့၊ ဧရှနမ်ြို့၊

]וינים[53
—
H3241

)וְיָנ֥וּם(
–နငှ့်ယာန ုံ
H3241

וּבֵית־תַּפּ֖וּחַ
–နငှ့်ဗက်တာပွါ
H1054

קָה׃ וַאֲפֵֽ
–နငှ့်အာဖေကာ
H0664

ယာန ုမံြို့၊ ဗက်တာပွါမြို့၊ အာဖက်မြို့၊

ה54 וְחֻמְטָ֗
–နငှ့်ဟမုတာ
H2547

עוְקִרְיַת֥  אַרְבַּ֛
–နငှ့်ကိရယသအာဗ
H7153

יא הִ֥
–ထုိသည်ကား
H1931

חֶבְר֖וֹן
ဟေဗြုန်

ר וְצִיעֹ֑
–နငှ့်ဇီအော
H6730

ים עָרִ֥
မြို့များ

שַׁע תֵּ֖
ကုိးမြို့
H8672

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ס
—

ဟနုတ္မြို့၊ ဟေဗြုနမ်ြို့တည်းဟသူော ကိရယသာဘ မြို့၊ ဇိအောရမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ကုိးမြို့တည်း။

׀מָע֥וֹן 55
မာဩန်
H4584

כַּרְמֶ֖ל
ကရမေလ
H3760

וָזִ֥יף
–နငှ့်ဇိဖ
H2128

ה׃ וְיוּטָּֽ
–နငှ့်ယုတ္တ
H3194

မောင်မြို့၊ ကရမေလမြို့၊ ဇိဖမြို့၊ ယုတ္တမြို့၊

וְיִזְרְעֶ֥אל56
–နငှ့်ယေဇရေလ
H3157

וְיָקְדְעָ֖ם
–နငှ့်ယောကဒအံ
H3347

וְזָנֽוֹחַ׃
–နငှ့်ဇာနောခ
H2182

ယေဇရေလမြို့၊ ယောကဒံမြို့၊ ဇာနောမြို့၊

יִן57 הַקַּ֖
–ထုိကာယိန်

גִּבְעָה֣
ဂိဗာ
H1390

וְתִמְנָה֑
–နငှ့်တိမနာ
H8553

ים עָרִ֥
မြို့များ

עֶ֖שֶׂר
တစ်ဆယ်မြို့
H6235

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ကဣနမြို့၊ ဂိဘာမြို့၊ တိမနမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ဆယ်မြို့တည်း။

חַלְח֥וּל58
ဟာလဟလူ
H2478

ית־צ֖וּר בֵּֽ
ဗက်ဇုရ
H1049

וּגְדֽוֹר׃
–နငှ့်ဂေဒေါ
H1446

ဟာလဟလုမြို့၊ ဗက်ဇုရမြို့၊ ဂေဒေါမ်ြို့၊

ת59 וּמַעֲרָ֥
–နငှ့်မာရတ်
H4638

וּבֵית־עֲנ֖וֹת
–နငှ့်ဗက်အနသု
H1042

ן וְאֶלְתְּקֹ֑
–နငှ့်ဧလတေကုန်
H0515

ים עָרִ֥
မြို့များ

שׁ שֵׁ֖
ခြောက်မြို့
H8337

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

မာရပ်မြို့၊ ဗေသနတ်ုမြို့၊ ဧလတေကုနမ်ြို့၊ ရွာ နငှ့်တကွခြောက်မြို့တည်း။

עַל60 קִרְיַת־בַּ֗
ကိရယသဗာလ
H7154

יא הִ֛
–ထုိသည်ကား
H1931

יםקִרְיַת֥  יְעָרִ֖
ကိရယသယာရိမ်
H7157

ה רַבָּ֑ וְהָֽ
–နငှ့်ရာဗ္ဗ
H7237

ים עָרִ֥
မြို့များ

יִם שְׁתַּ֖
နစ်ှမြို့
H8147

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

ס
—

ကိရယတ်ယာရိမ်မြို့တည်းဟသူော ကိရယတ် ဗာလမြို့၊ ရဗ္ဗာမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ နစ်ှမြို့တည်း။
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ר61 בַּמִּדְבָּ֑
–တော–၌

הבֵּ֚ית  הָעֲרָבָ֔
ဗေသအာရဗ
H1026

ין מִדִּ֖
မိဒ္ဒိန်
H4081

ה׃ וּסְכָכָֽ
–နငှ့်သေကာကာ
H5527

တော၌လည်း၊ ဗေသရာဗမြို့၊ မိဒ္ဒိနမ်ြို့၊ သေကာ ကမြို့၊

ן62 וְהַנִּבְשָׁ֥
–နငှ့်နဗိရှန်
H5044

לַח וְעִיר־הַמֶּ֖
–နငှ့်ဣရဟမ္မလက်
H5898

דִיוְעֵי֣ן  גֶּ֑
–နငှ့်ဧင်ဂေဒိ
H5872

ים עָרִ֥
မြို့များ

שׁ שֵׁ֖
ခြောက်မြို့
H8337

ן׃ וְחַצְרֵיהֶֽ
–နငှ့်ရွာများ

နဗိရှနမ်ြို့၊ မေလက်မြို့၊ အင်္ဂေဒိမြို့၊ ရွာနငှ့်တကွ ခြောက်မြို့တည်း။

וְאֶת־63
–နငှ့်
H0853

֙ הַיְבוּסִי
–ထုိယေဗုသိ
H2983

יוֹשְׁבֵי֣
–နေသူများ
H3427

ם יְרֽוּשָׁלִַ֔
ယေရုရှလင်
H3389

א־ ֹֽ ל
မ
H3808

]יוכלו[
—
H3201

)יָכְל֥וּ(
နိင်ုကြ
H3201

בְנֵֽי־
–သားတုိ့

ה יְהוּדָ֖
ယုဒ
H3063

ם לְהֽוֹרִישָׁ֑
နင်ှထုတ်ရန်
H3423

שֶׁב וַיֵּ֨
–နငှ့်နေလေ၏
H3427

י הַיְבוּסִ֜
–ထုိယေဗုသိ
H2983

אֶת־
—
H0854

בְּנֵי֤
–သားတုိ့

יְהוּדָה֙
ယုဒ
H3063

ם בִּיר֣וּשָׁלִַ֔
–ယေရုရှလင်–၌
H3389

עַ֖ד
–အထိ
H5704

הַיּ֥וֹם
–ထုိနေ့
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
ဤ
H2088

פ
—

ယေရုရှလင်မြို့၌နေသော ယေဗုသိလတုိူ့ကုိ ကား၊ ယုဒအမျ ိုးသားတ့ုိသည် မနင်ှထုတ်နိင်ုဘဲ သူတုိ့ သည် ယနေ့တုိင်အောင် 

ယုဒအမျ ိုးသားတုိ့နငှ့်အတူ ယေရုရှလင်မြို့၌ နေကြသတည်း။
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